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Itämerensuomalaisista kielistä käytettävät nimitykset vakiintuivat tieteellisessä käytössä 1800-luvulla. Monilla niistä on monen vuosisadan pituinen historia. Tavallisesti kielistä ja niiden puhujista käytettävät nimitykset perustuvat läpinäkyvään johtosuhteeseen. Alueennimestä voidaan johtaa kollektiivisia nimityksiä, kuten (suomeksi) Karjala : karjalainen, Inkeri : inkeriläinen, Viro : virolainen tai sekundaaristi samaa johtosuhdetta ilmentävät vatja : vatjalainen, liivi : liiviläinen sekä tämän esitelmän aihe vepsä : vepsäläinen.
Nykyisille kielille ja väestöryhmille tällaiset nimitykset ovat levinnein tapa määrittää eri kieliä ja ryhmitellä ihmisiä. Historialliselta kannalta alueellinen identiteetti on kuitenkin perustunut ensisijaisesti muihin ilmaisuihin. Sellaisia ovat topografisiin käsitteisiin, paikannimiin ja deiktisiin suhteisiin perustuvat ilmaisut. Tarkastelen esitelmässäni lähemmin vepsäläisen identiteetin kielellistä perustaa ja vepsän kieleen ja vepsäläisiin viittaavien käsitteiden polysemiaa. Käsitteet vepsän kieli ja vepsäläinen ‘vepsää puhuva; vepsäläisalueella asuva; vepsäläisyhteisöön kuuluva ihminen’ ovat vanhastaan esiintyneet varsinkin eteläisemmillä vepsäläisalueilla. Niiden rinnalla tai niiden sijasta on kuitenkin useilla alueilla käytetty paikallisesti erikoistuneempia ilmaisuja.
